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Анотація. Стаття присвячена обґрунтуванню соціокультурного дискурсу російських національних бібліотек як джерела 

визначення пріоритетних для сучасної Росії маркерів національної пам’яті, аналізу змістовного наповнення бібліотечної 

діяльності, продукованих і поширюваних бібліотеками смислів як інструменту визначення вузлових акцентів концепту на-

ціональної пам’яті, які створюватимуть у подальшому інформаційну основу національної свідомості. 

Ключові слова: дискурс, національна пам’ять, національна самосвідомість, ідентичність, національні бібліотеки Росії 

 

Бібліотечна діяльність традиційно орієнтована на сус-

пільні потреби, маркером яких є запити користувачів та 

державне замовлення, яке з огляду на впливовість вар-

то виокремити серед інших користувацьких запитів. 

Відповідно, бібліотечна діяльність (зокрема, систе-

матизація фондів, організація нових колекцій, ком-

плектування новими документами тощо), як і бібліо-

течно-інформаційна продукція (створювані бібліоте-

кою інформаційні продукти, серед яких – бібліографі-

чні покажчики, монографічні видання, віртуальні й 

традиційні виставки, бібліотечні заходи тощо), біль-

шою або меншою мірою несуть на собі відбиток того 

концепту національної свідомості, який є домінуючим 

у суспільстві, та/або визначений пріоритетним на 

урядовому рівні, що проявляється у певному соціо-

культурному дискурсі бібліотеки. Цей дискурс у під-

сумку визначає ті смисли, які «запам’ятовуватиме» 

користувач, і ті, які приречені на забуття і «стирати-

муться» з національної пам’яті, трансформуючи від-

повідним чином національну свідомість.  

У випадку продуктивного підходу до управління 

інформаційно-комунікаційними процесами суспільні 

очікування визначають державне замовлення й інфо-

рмаційну політику бібліотеки, у випадку маніпуляти-

вного – навпаки, державне замовлення визначатиме 

політику бібліотеки і впливатиме, у тому числі й че-

рез бібліотеку, на формування суспільних потреб і 

очікувань. 

Отже, аналіз змістовного наповнення бібліотечної 

діяльності, продукованих і поширюваних бібліотекою 

смислів дасть змогу визначити ті вузлові акценти кон-

цепту національної пам’яті, які створюватимуть у по-

дальшому інформаційний каркас, матрицю національ-

ної свідомості. Йдеться про те, яку пам’ять зберігати-

муть і формуватимуть бібліотеки. 

Різним аспектам функціонування інститутів-

репрезентантів політики пам’яті – музеїв, архівів, біб-

ліотек присвячені праці І. Матяш, Л. Левченко, Л. Чуп-

рія, О. Салати, Н. Орлової, І. Дерев’яного, І. Ціборов-

ської-Римарович, О. Вербіцької [14]. Утім у цьому кон-

тексті малодослідженою залишається діяльність націо-

нальних бібліотек, які є не лише осередком збереження 

зафіксованих у документованому вигляді ідейно-

ціннісних орієнтирів національної спільноти, а й інсти-

туціями здійснення державної політики пам’яті. Серед 

проблем, які потребують додаткової наукової уваги – 

питання соціокультурного дискурсу національних біб-

ліотек. В плані розкриття інтегрованості бібліотеки в 

різні дискурсивні поля привертають увагу праці Гері та 

Марі Редфорд (Gary P. and Marie L. Radford) [26], Пола 

Джегера (Paul T. Jaeger), Урсули Горхем (Ursula 

Gorham), Джона К. Бертота (John Carlo Bertot) та Ліндсі 

Сарін (Lindsay C. Sarin) [25], Коліна Елстеда (Colleen 

Alstad) та Ен Карі (Ann Curry) [24], в яких, однак, увага 

приділяється публічним бібліотекам. 

Беручи до уваги стан наукової розробки питання, а 

також враховуючи сучасну специфіку функціонуван-

ня інформаційного простору України, інтенсивні ін-

формаційні впливи на нього з боку інфосередовища 

Російської Федерації, метою дослідження з позицій 

очікувань і прогнозування обрано аналіз соціокульту-

рного дискурсу національних бібліотек Росії – Росій-

ської національної бібліотеки (далі – РНБ), Президе-

нтської бібліотеки ім. Б.М. Єльцина та Російської 

державної бібліотеки (далі – РДБ), які є найавторите-

тнішими бібліотечними інституціями РФ і як такі ви-

значають та окреслюють основні інформаційні тренди 

російського бібліотечного інфосередовища. 

Джерелами для дослідження стали сайти вказаних 

бібліотек. Методологічною основою було обрано дис-

курсивний аналіз – як базовий, – соціальнокомуніка-

ційний, діалектичний, системний, функціональний, 

описовий та статистичний методи.  

Основне завдання, яке вирішувалось у процесі дис-

курсивного аналізу, – визначення смислового наван-

таження, комплексу ідей і уявлень, за допомогою яко-

го бібліотека як актор соціокомунікативного процесу 

бере участь у поясненні та конструюванні інформа-

ційної реальності. При цьому в дискурс, який підлягав 

аналізу, було включено не тільки ті ідеї, які були 

представлені відкрито, але й ті ідеї і уявлення, які ко-

ристувач міг отримати в результаті власної інтерпре-

тації представленого контексту, а також інтенції, при-

таманні представленим текстам, їх спрямованість на 

реалізацію певного результату (наприклад, легітима-

цію певної соціальної проблеми), приховані (латентні) 

значення, контекст їх творення.  

Здійснений аналіз соціокультурного дискурсу біб-

ліотечних заходів та інформаційних продуктів (кон-

ференцій, презентацій, круглих столів, виставок, ко-
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лекцій) національних бібліотек Росії дав підстави для 

висновку стосовно просування і підтримки ними в 

інформаційному просторі дискурсу «великої Росії», 

змістовне наповнення якого кумулюється з таких 

смислів як давні історичні корені (ідея тотожності 

Русі й Росії), оспівування й шанування імперських 

традицій (розширення кордонів держави, розквіт ку-

льтури за часів імперії, вшанування Романових та 

окремих державних та культурних діячів часів їхнього 

правління, «радянськість» в контексті переваг імперс-

кості), великі перемоги (перемога у Великій Вітчиз-

няній війні, Вітчизняній війні 1812 р.), завоювання і 

«повернення» Криму як вияв повернення колишньої 

могутності (КримНаш), позиціонування Росії як коли-

ски «руського світу», який стоїть на захисті правос-

лав’я і є оплотом слов’янської єдності.  

У концентрованому вигляді такий підхід проявля-

ється в соціокультурному дискурсі Президентської 

бібліотеки імені Б. М. Єльцина, що природно, з огляду 

на те, що її метою визначено виховання громадськості 

в дусі поваги до ідей державності, громадянськості та 

патріотизму як основи національної самоідентифікації 

росіян [9, c. 349]. Зокрема підрозділ «Події» розділу 

«Колекції» Президентської бібліотеки, містить 10 ко-

лекцій, серед яких «У витоків російської державності» 

(«У истоков российской государственности»), «Динас-

тія Романових. 400-річчя Земського Собору 1613 року» 

(«Династия Романовых. 400-летие Земского Собора 

1613 года»), «Вітчизняна війна 1812 року» («Отечест-

венная война 1812 года»), «Експедиції руського флоту 

до берегів Північної Америки (1863-1864)» («Экспеди-

ция русского флота к берегам Северной Америки 

(1863-1864)»), «Пам’ять про Велику Перемогу» («Па-

мять о Великой Победе»), присвячені висвітленню в 

руслі офіційного підходу до російської історії аспектів 

походження Російської держави, піднесення її могут-

ності в період правління династії Романових, героїчних 

перемог російського народу, розширенню меж освоє-

них росіянами територій та їхнього впливу, таким чи-

ном, на інші народи [21].  

Характерним є наповнення підрозділу «Персони» в 

колекціях бібліотеки. Розділ містить 9 колекцій, з яких 

половина стосується державних діячів, по-в’язаних 

саме з розквітом Російської імперії: імператориці Єли-

завети Петрівни, М.М. Сперанського та П.А. Столипі-

на, а також загалом династії Романових [17].  

Підтримуючи і просуваючи дискурс «великої Ро-

сії», бібліотека впливає на формування в національній 

пам’яті маркерів російської величі, оминаючи – «сти-

раючи» – дискусійні, або й відверто непривабливі 

епізоди. В такий підхід органічно вписується тракту-

вання Шевченка як «вихованця Росії», який в Росії 

«розкрив талант» і «здобув свободу» [22], уславлення 

Лермонтова, яке в одному ряду із Сперанським, Сто-

липіним та імператрицею Єлизаветою Петрівною лег-

ко може інтерпретуватись саме в контексті розквіту 

Російської імперії, незважаючи на критику поетом 

царських порядків і те, що перебування Лермонтова 

на Кавказі, де він загинув, було обумовлене саме аг-

ресивною імперською політикою; вшанування Ломо-

носова як символу піднесення російської наукової 

думки без врахування специфіки здобуття освіти і 

здійснення наукової діяльності для тогочасної Росії. 

Показовим у цьому контексті є, також, підхід Пре-

зидентської бібліотеки імені Б.М. Єльцина до форму-

вання колекції «Територія Росії», більшість документів 

якої відображає територію Росії часів імперії – найбі-

льшу за площею (детальніше див. Гранчак Т. «Форму-

вання бібліотеками національного інформаційного 

простору в контексті реалізації державної інформацій-

ної політики» [10, c. 30–31]). У контексті зібраних в 

колекції документів показовою є назва представленого 

циклу науково-популярних фільмів режисера І. Сиде-

льникова (СПб., 2001 – 2003, 2005 рр.) «Руська карта» 

(«Русская карта»), яка вже сама по собі «розмиває» у 

сприйнятті користувача сучасні кордони Росії, просу-

ваючи ідею «руського світу» й на території держав, в 

яких мешкають руські діаспори. У самому фільмі події, 

пов’язані із становленням сучасної Росії (власне, роз-

падом СРСР) в її сьогоднішніх кордонах інтерпрету-

ються, як катастрофа, подібна до природної, але з 

більш трагічними наслідками. Характерною з позицій 

оцінки сучасних реалій є і теза авторів фільму про те, 

що кордони Росії після розпаду СРСР «відсунулися» на 

схід і північ, яку можна вважати справедливою лише за 

умови ототожнення Росії з СРСР [19].  
У цьому ж ключі варто розглядати організацію ін-

шою національною бібліотекою Росії – РДБ – виставки 

із промовистою назвою: «Руська Америка: історія 

освоєння на руських картах» («Русская Америка: исто-

рия освоения на русских картах») (19.11.2012 – 

17.01.2013), в якій автори так само надали перевагу 

означенню «руська», а не «російська», незважаючи на 

те, що представлені на виставці близько 50 карт і атла-

сів висвітлювали історію освоєння північноамерикан-

ських берегів саме російськими, а не руськими мореп-

лавцями, вченими, купцями і промисловцями [7].  

Обґрунтуванню величі Російської держави має слу-

гувати ідея її походження з Київської Русі, просуванню 

якої сприяє виставка РДБ, присвячена, як ідеться на 

сайті бібліотеки, «1150-річю виникнення російської 

державності, «Да відають нащадки православних рід-

ної землі минулу долю…» («Да ведают потомки право-

славных земли родной минувшую судьбу...») (23 октя-

бря – 16 ноября 2012 года) [3]. Запропонована бібліоте-

кою назва заходу органічно інтегрується і в «правосла-

вний» дискурс сучасної Росії. 

Експоновані документи представляють перших ки-

ївських князів – Кия, Щека, Хорива, Олега та Ольгу, 

Володимира та Ярослава Мудрого – і пов’язані з ними 

події як таких, що заклали основи російської держав-

ності. Саме в цьому контексті пропонується розгляда-

ти і Хрещення Русі, зведення таких видатних пам’я-

ток давньоруської архітектури як Софійський собор і 

Десятинна церква, заснування Києво-Печерської Лав-

ри тощо. 

Президентська бібліотека Єльцина зі свого боку до-

лучилась до відзначення «1150-річчя російської держа-

вності», організувавши у 2012 р. колекцію «Біля вито-

ків російської державності» («У истоков российской 

государственности») [23]. У колекцію, присвячену цій 

події, включені матеріали, що відображають як питан-

ня утворення та розвитку Давньоруської держави, так і 

історію самого свята. Показово, що святкування відбу-

вається у відповідності з указом від 21 серпня (2 верес-

ня) 1852 року, підписаним імператором Миколою I, 
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згідно з яким 862 рік отримав офіційний статус «почат-

кової події російської державності». Найвищий акт 

вказував «триматися суворо літочислення преподобно-

го Нестора і керуватися оним в точності в усіх навча-

льних закладах Міністерства народної просвіти». Та-

ким чином, фактично, сучасна Росія легітимізує зако-

нодавчу традицію імперських часів [16].  

Зміст представлених документів, а також структура 

самої колекції закладають інформаційне підґрунтя для 

підтримки в національній пам’яті росіян «давньорусь-

кого» маркеру і сучасного вибудовування на його ос-

нові концепту політичного міфу про «єдність братсь-

ких народів», ідеї наступності офіційної історичної 

традиції та сприйняття центральної влади як основи 

розвитку спільноти. 

Продовженням дискурсу «великої Росії» стала ор-

ганізація у 2013 р. РДБ в рамках відзначення 400-

річчя дому Романових одинадцяти заходів, присвяче-

них комплексному та багатоаспектному розкриттю 

через бібліотечні фонди життя і діяльності цієї динас-

тії. Кількість виставкових заходів, які так чи інакше 

стосувались імператорської династії Романових, опо-

середковано свідчить про актуалізацію на державно-

му рівні імперського дискурсу.  

У цьому ж контексті варто розглядати інформування 

Президентською бібліотекою ім. Б.М. Єльцина 

24 квітня 2014 р. про представлення матеріалів, прис-

вячених Олександру ІІ – російському імператору, відо-

мому як цар-визволитель, який дав свободу кріпосним 

селянам, під заголовком «Державець “чув лише голос 

правди…”» («Государь “слышал только один голос 

правды…”» [8] та організацію РНБ 21 квітня 2015 р. 

творчої зустрічі з авторами книги «Імператорська кух-

ня, XIX – початок XX ст. Повсякденне життя імпера-

торського двору» («Императорская кухня, XIX – нача-

ло XX вв. Повседневная жизнь Российского императо-

рского двора») [12].  
Що стосується кримської проблематики, обґрунту-

вання правомірності приєднання Криму до Росії у 2014 

році, інтеграції «кримських» смислів в загальноросій-

ський інформаційний простір, то варто нагадати цілу 

низку заходів Президентської бібліотеки ім. Б.М. Єль-

цина, реалізованих в цьому напрямі (детальніше див. 

Гранчак Т. «Формування бібліотеками національного 

інформаційного простору в контексті реалізації держа-

вної інформаційної політики» [10, c. 32-33]).  

Інша бібліотека Росії зі статусом національної – 

Російська національна бібліотека – зі свого боку роз-

почала публікацію на своєму сайті повнотекстових 

версій регіональних енциклопедій, які складуть осно-

ву електронної енциклопедії російських регіонів «Уся 

Росія», з викладення на сайт енциклопедичного дові-

дника «Севастополь» [2].  

Не залишилась осторонь і Російська державна біб-

ліотека. 1–15 травня 2014 р. тут експонувалась виста-

вка до 70-річчя звільнення Криму від «німецько-фа-

шистських загарбників», яка мала назву «За наш Се-

вастополь, за сонячний Крим!» («За наш Севастополь, 

за солнечный Крым!») [4]. Зрозуміло, що займенника 

«наш» за нинішніх обставин невизнання факту приєд-

нання Криму до Росії більшістю країн світу могло б і 

не бути, утім він є. Згодом, 19 травня – 19 червня 

2014 р., бібліотекою було організовано виставку кар-

тографічних видань «Крим: сторінки історії» («Крым: 

страницы истории»), на якій були представлені, як 

ідеться в повідомленні на сайті бібліотеки, «карти і 

атласи Криму від XVIII століття до наших днів» [5]. 

Утім, з опису виставки випливає, що представлені на 

ній експонати відображають Крим часів завоювання 

Росією – за часів імператриці Катерини ІІ, а також ра-

дянського періоду до входження півострова до складу 

України. Український період в історії Криму вистав-

кою не охоплено. У повідомленні підкреслюється: 

«Крім безлічі старовинних карт і атласів, на виставці 

широко представлені картографічні видання радянсь-

кого періоду – адміністративні карти 1920-30-х років, 

туристські плани і карти, а також сучасні картогра-

фічні видання» [5].  

При цьому, з огляду на поширювану російською 

пропагандою тезу стосовно того, що Крим – це «спо-

конвічна російська територія», привертає увагу, що до 

2014 р. в національних бібліотеках Росії не проводи-

лось жодного заходу, присвяченого цьому регіону. В 

РДБ перша виставка, присвячена кримській пробле-

матиці з’являється 1–15 травня 2014 р., у Президент-

ській бібліотеці ім. Б.М. Єльцина «кримська» темати-

ка стартувала у квітні 2014 р. презентацією на порталі 

бібліотеки альбому фотографій початку ХХ ст. «Види 

Криму = Vues de Crimée» («Виды Крыма = Vues de 

Crimée») [11].  

Помітне місце у дискурсі «великої Росії» посідає ге-

роїзація історії з акцентуванням визначних перемог – 

перемоги у Вітчизняній війні 1812 р. та, безумовно, 

перемоги у Великій Вітчизняній війні (далі – ВВВ), які 

було актуалізовані відповідно у 2012 та 2015 роках.  

РДБ тільки на квітень 2015 р. було заплановано 

11 заходів, присвячених ВВВ [18], – більше, ніж за весь 

час, починаючи з 2008 року. В Російській національній 

бібліотеці в розділі новини повідомляється про п’ять 

квітневих заходів до відзначення 70-річчя ВВВ – підго-

товку цифрової колекції «Ленінград у Великій Вітчиз-

няній війні» («Ленинград в Великой Отечественной 

войне»), презентацію книги «Діти війни. Народна кни-

га пам’яті» («Дети войны. Народная книга памяти»), 

відкриття виставки «Безсмертний подвиг Ленінграда» 

(«Бессмертный подвиг Ленинграда»), бібліотніч в РНБ 

«Військова весна: До 70-річчя Великої перемоги» («Во-

енная Весна: К 70-летию Великой победы»), тематичні 

«Бражніковські читання – 2015» [15]. 

Останні були присвячені святкуванню 70-річчя пе-

ремоги у Великій Вітчизняній війні. Як ідеться в пові-

домленні на сайті бібліотеки, «на засіданні було виго-

лошено доповіді, присвячені давньоруській гімногра-

фії, що оспівує мужність і відвагу воїнів, що боролися 

за Руську землю. Частина доповідей симпозіуму пов'я-

зана зі 1000-річчям кончини рівноапостольного князя 

Володимира, що став засновником російської христи-

янської державності, і 1000-річчям подвигу його синів 

– святих страстотерпців Бориса і Гліба. …Цього дня у 

відділі рукописів Російської національної бібліотеки 

відкрилися дві виставки, пов'язані з темою симпозіуму. 

На одній з них “Святі захисники Вітчизни в давньору-

ському співочому мистецтві” (“Святые защитники Оте-

чества в древнерусском певческом искусстве”) пред-

ставлені унікальні рукописні пам'ятники XV-XVIII ст., 

що включають співи на честь давньоруських воїнів, 
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зарахованих до лику святих» [1]. Отже, знову спостері-

гаємо поєднання і взаємопроникнення смислів героїч-

них перемог, радянського та «руського світу» із хрис-

тиянством у вигляді православ’я. Причому вписування 

перемоги у ВВВ в контекст «святого захисту» і «страс-

тотерпців» сприяє міфологізації цієї події, з одного 

боку, і створює підґрунтя для його органічного поєд-

нання з «православним» маркером сучасної російської 

ідентичності – з іншого.  

У такому руслі цілком логічною виглядає тенденція 

до інтеграції «радянського» і «православного» дискур-

сів національними бібліотеками Росії. Показовим у 

зв’язку з цим стало відкриття 8 квітня 2015 р. Прези-

дентською бібліотекою виставки «Руська Православна 

Церква в роки Великої Вітчизняної війни» («Русская 

Православная Церковь в годы Великой Отечественной 

войны»). У повідомленні про подію зазначалось: «До 

світлого дня Пасхи. … Президентська бібліотека підго-

тувала рідкісну добірку наукових досліджень, які роз-

кривають значення і розвиток Руської Православної 

Церкви під час Великої Вітчизняної війни. Ця тема 

сьогодні актуальна і в зв'язку з наближенням святку-

ванням 70-річчя Великої Перемоги» [20].  

Характерною для сучасного соціокультурного дис-

курсу російських національних бібліотек є інформація 

на сайті РДБ про виставку «Ні давності, ні забуття. За 

матеріалами Нюрнберзького процесу» («Ни давности, 

ни забвения. По материалам Нюрнбергского процес-

са») (24 квітня – 22 червня 2014 р.) в ув’язанні з сучас-

ними подіями. У повідомлення виставку охарактеризо-

вано як «вельми актуальну», що обґрунтовується наве-

деним нижче висловлюванням голови комітету Держа-

вної Думи федерального зібрання із безпеки та протидії 

корупції І. Ярової, яка на відкритті виставки ув’язала 

актуальність виставки з подіями в Україні. Зазначивши, 

що метою нападу на СРСР було знищення «нашої дер-

жави» (тут і далі виділення Т. Г.), якого не відбулось, 

оскільки «наш народ» був об’єднаний любов’ю до сво-

єї Вітчизни (тут питання – який саме народ і яку саме 

державу має на увазі пані Ярова?), чиновник підкрес-

лила, що протягом 23 років можна було спостерігати, 

як в країнах СНД «впроваджувалась ідеологія зради 

своїх батьків і дідів, переписування історії. І сьогодні 

ми бачимо на прикладі України, що такі дії – це не ли-

ше вистріл в минуле і глумління над мільйонами заги-

блих, це розстріл майбутнього. Причому сьогодні це 

вже розстріл не віртуальний, а цілком реальний» [4].  

При цьому використання російськими національни-

ми бібліотеками дискурсивної одиниці «Велика Вітчи-

зняна війна» потребує спеціального наголосу. Приміт-

но у зв’язку з цим, що ще 2010 р. дискурс, що викорис-

товувався РДБ у цьому контексті, суттєво відрізнявся 

від нинішнього. Наприклад, в інформаційному повідо-

мленні про Міжнародну наукову конференцію «Пере-

мога над фашизмом в 1945 році: її значення для наро-

дів СНД і світу» («Победа над фашизмом в 1945 году: 

ее значение для народов СНГ и мира») від 8.04.2010 р. 

за авторством Катерини Шибаєвої термін «Велика Віт-

чизняна війна» зустрічаємо лише в назві Центрального 

музею Великої Вітчизняної війни [13]. Доречно проци-

товане в повідомленні гасло конференції «Ми перемог-

ли разом!» підкреслює спільний характер перемоги над 

фашизмом і внесок у неї різних народів. Інформація 

про обговорювані актуальні теми: уроки війни і сучасні 

загрози миру; внесок народів Радянського Союзу у 

перемогу над фашизмом; пам'ять про війну і об'єктивне 

відображення її історії; досвід і цінності союзництва; 

післявоєнний устрій світу і відданість ідеалам ООН – 

сприяє поширенню смислів необхідності збереження 

досягнутого після війни устрою світу, налагодження 

взаємодії та співробітництва з іншими народами й 

державами, об'єктивний підхід у відображенні історії. 
Нині ж аналіз соціокультурного дискурсу національ-

них бібліотек Росії засвідчив вибудовування їхньої ін-

формаційної політики відповідно до схваленого росій-

ською владою концепту «великої Росії» з такими мар-

керами національної пам’яті, як «Русь – Росія», «Вели-

ка Вітчизняна війна», православ’я, слов’янська єдність 

і «братерство» відносно інших слов’янських народів, 

героїчне переможне минуле, кордони в межах «русько-

го світу» з необхідним уточненням «КримНаш».  

Беручи участь у реалізації сьогоднішньої державної 

інформаційної політики РФ, Президентська бібліотека 

ім. Б.М. Єльцина, Російська державна бібліотека, Ро-

сійська національна бібліотека стають учасниками фо-

рмування інформаційної основи для вибудовування 

викривленого концепту національної пам’яті росіян, 

згідно з яким Крим – це «споконвічні російські землі», 

Америка – «руська», Т.Г. Шевченко – «вихованець Ро-

сії», Росія – переможець Великої Вітчизняної війни і 

т. п. Такий концепт закладає підґрунтя не стільки для 

майбутнього розвитку держави і національної єдності, 

скільки для майбутніх міждержавних конфліктів.  
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National memory’s markers of modern Russia in socio-cultural discourse of Russia’s national libraries 

T.Y. Hranchak 

Abstract. The article is devoted to the justification of social and cultural discourse of the Russia's national libraries as a source for the 

study of the priority national memory markers of modern Russia, analysis of substantive content of library activities, of meanings, that 

produced and distributed by libraries, as a tool for determining the nodal accents of concept of National Remembrance, which will con-

tinue to create an information base of national consciousness. 
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